
 
 
 
 
 
 
 

Cafflano Kompresso
Kasutusjuhend



Palju õnne! Nüüd saate oma CafflanoⓇ Kompressoga nautida kõige värskemat ja maitsvamat kohvi
kõikjal, täpselt teie maitse järgi.

 Toote disain ja omadused 

 KOLBI

 (Materjal: polüpropüleen, silikoon)

 Kolb on kambriga kokku pandud ja seda kasutatakse

 surve tekitamine alumisi käepidemeid vajutades. 

 KODA

 (Materjal: polüeetersulfoon PES)

 Mõõtesilindri kamber on valmistatud keskkonnasõbralikust materjalist

 materjalist ja kasutatakse kuuma vee hoidmiseks.

 Täpse veemahu mõõtmiseks on graveeritud skaala (30–60 ml) 

 DUŠŠIEKRAAN

 (Materjal: roostevaba teras, räni)

 Dušisein aitab kuuma veevoolu ühtlaselt jaotada

 toimib kambri ja filtrikorvi vahele kokkupanduna tihendina. 
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 FILTRIKORV

 (Materjal: polüpropüleen, roostevaba teras)

 Filtrikorv hoiab jahvatatud ube.

 Kuum vesi surutakse läbi dušiseina, jahvatatakse oad ja imetakse välja

 Filter Basket'i roostevaba filter. 

 TAMPIMISKÜHVL

 (Materjal: polüpropüleen)

 Tamping Scoop on jahvatatud ubade kühveldamiseks mõeldud anum.

 ja valage need filtrikorvi. Selle alumist külge kasutatakse jahvatatud ubade tampimiseks. 

 TASS

 (Materjal: bioplastiline PETG)

 Tass hoiab ekstraheeritud espressot. Võib kasutada ka teisi anumaid.

 Nautige maitsvaimat espressot Cafflano Kompressoga

Lisateabe saamiseks toote kohta ja demoklippide vaatamiseks külastage meie kodulehte
www.cafflano.com.

 Kuidas kasutada 
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1.  Valmis toode (kui kõik osad on kokku pandud)
2.  Lahtivõetud toode
3. Kühvelda jahvatatud oad tampimiskühvliga kokku (10–15 g). Pane jahvatatud oad filtrikorvi ja

tampi neid tampimiskühvli alumise küljega.
4.  Koguge Shower screen kambriga kokku
5.  Keerake filtrikorv lekke vältimiseks kambrisse täielikult. Pange tass filtrikorviga kokku.
6.  Valage kambrisse soovitud kogus kuuma vett, vaadates graveeritud skaalasid.
7.  Asetage kolb kambrisse, oodake 5–10 sekundit eelinfusiooni, seejärel vajutage ja pigistage

mõlema käega samaaegselt kolvi ja filtrikorvi käepidemeid. (9 baari rõhku saavutatakse, kui
pigistusjõud ulatub 55 kgf-ni). Olge ettevaatlik, kuna espresso valmistamise ajal võib õhuavast
välja tulla kuuma auru.

8.  Võtke tass lahti ja nautige värsket espressot!

 Ettevaatust!

 Puhastage toode enne kasutamist. (Parima tulemuse saavutamiseks kasutage pehmet käsna ja
neutraalset pesuvahendit.)
 Ärge jätke otsese kuumuse ega leegi kätte, et vältida deformatsiooni ja värvimuutust.
 Ärge kuumutage, keetke ega kasutage seda toiduvalmistamiseks.
 Hoidke toodet lastele kättesaamatus kohas ja olge ettevaatlik selle kasutamisel imikute läheduses.
 Ärge kasutage toodet muul otstarbel kui selle algne otstarve. (Ärge kasutage muid võõrkehi peale
jahvatatud ubade.)
 Toote ühele küljele kallutamine võib põhjustada lekke.
 Olge kuuma vee/jookide tarbimisel alati ettevaatlik. Kuumad vedelikud võivad kasutajat
kõrvetada.
 Ainete pikaajaline säilitamine võib põhjustada toote värvimuutust.

 Puhastamine ja hooldamine

 Eemaldage filtrikorvist kohvipaks ja puhastage seda voolava vee või paberrätikuga. Kohvipaksu
saab kasutada mulla ja väetisena.
 Toodet saab lahti võtta ja puhastada. Kasutage pehmet lappi või käsna ja neutraalset pesuvahendit.
 Ärge puhastage toote ühelegi osale terasvillaga ega kasutage sellel valgendit ega kloori sisaldavaid
puhastusvahendeid.
 Laske roostevabadel osadel täielikult kuivada, et vältida veeplekkide või roosteplekkide teket.
 Kohe pärast kasutamist puhastamine ja kuivatamine aitab vältida lõhna ja värvimuutust,
pikendades toote eluiga.
 Ärge pange toodet nõudepesumasinasse, nõudekuivatisse ega ühelegi ahju ega mikrolaineahju.
Roosteplekkide, lõhna või värvimuutuse korral asetage toode mõneks ajaks lahjendatud
äädikalahusesse, eemaldage see ja puhastage pehme lapiga või käsnaga. Roostevabast terasest
toodete jaoks võib kasutada ka söögisoodat või spetsiaalset pesuvahendit.
 Joo. Pese. Joo. Pese. Joo. Pese. Siis saad seda pikka aega kasutada nagu täiesti uut.

Garantii ja toote kasutamine
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Toodetele kehtib seadusega ettenähtud standardne garantiiaeg. See garantii ei ole edasiantav ja rahaline
hüvitamine sularahas ei ole võimalik. Garantii ei laiene toodetele, mida on kasutatud muul viisil kui
käesolevas kasutusjuhendis kirjeldatud.

Garantii ei kata samuti:

Kahjustusi, mis tulenevad ebaõigest kasutamisest, hooldamatuse tõttu või mis tahes muul eesmärgil
kasutamisest, mida selles juhendis pole märgitud.
Välisilme kahjustusi, korrosioonist või järkjärgulisest kulumisest tingitud kahjustusi.

Igasugune volitamata isikute sekkumine või remont toob kaasa toote garantii tühistamise.

Müüja ja maaletooja: NajTrade s.r.o., Húskova 31, 04023 Košice, IČO: 50590502.
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